Moti Vénti Recitation
Day 1

Eji Adam &d niri(n)jan
nargun apé arup
asal amara sami tamé
juda padiya thai rup
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, In the beginning, You were Unseen (Niranjan),
Attributeless (Nargun) and Formless (Arup).
0 Master, from Thee alone is my origin.
By taking a physical form, I have been separated from Thee.
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent 0N YOU. ....ccciiiiiiiii i 1

Eji anant jug amné vahi gaya
rup dhartd aviya
vénti kartd amné bhav thaya
sami tamé jod jodavo
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, Innumerable (countless) ages have passed
during which I have taken different forms.
Ages have passed in supplication.
O Lord, I beg to reunite with you.
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent ON YOU. ....ccooiiiiiiiiniiieiereei e e e s 2

Eji sunkal mahé sami anat chalatra kidha
niri(n)jan rupé ramiya
juna jogi vila(m)ba shu(n) karo
rahésho kétlu(n)k sami
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, In the void, you performed endless miracles.
You accomplished these wonders when you were Unseen (Nirinjan).
0 Ancient Spiritual Master (Jogi), why do you delay our union?
O Lord, how long will you remain separated from me?
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent ON YOU. ....ccoiiiiiiiiiiniiiiiiceeii e 3
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Eji sol thad mahé sami tamé ramat kari
téna shu(n) karu(n) vakhan
té dinni vinti am tani
sami tamé dharjo kan
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, How can I sing the praises of the awesome marvels
you have accomplished in creating the cosmos.
Consider my supplications of that day.
0 Lord, fulfill my wishes.
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent 0N YOU. ....ccoiiiiiiiii i 4

Eji dha(n)dhukar ma(n)hé niri(n)jan rupé
sami tamé dhyanaj dharya
jéné jumalé tamané janiya
té munivarné tamé variya
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, In the void, you were Unseen (Nirinjan),
and you took good care of me.
Amongst the multitude who recognized you,
you immensely loved the devotees.
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent ON YOU. ....ccooiiiiiiiiiiiiii e e eee e 5

Eji kalapma(n)he karodyu(n) tariyu(n)
alak apé lakhaya
jakh, mégh, kinar, tétris
sudha kari tamané dhiyaya
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, In remote times, You freed millions of souls.
You were Unknown (Alakh) and you revealed yourself.
All creatures like Jakh, Megh, Kinar,
and thirty-three karod souls served you well.
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent ON YOU. ....ccooiiiiiiiiiniiiiieeeee e e 6
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Eji juga jugni hu(n) ashva(n)ti chhu(n)
nikah kidhi na(n)ya
havé amé thaya bhar jobanma(n)
laja rakho tribhovarna raya
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Lord, I have lived in hope through the ages,
yet, you have not taken me in (spiritual) marriage.
Now I have reached my maturity,
protect my honour, O the Lord of the three worlds.
Have mercy on me, my Lord.
I am helpless and dependent 0N YOU. ....cccoii i 7

Eji Pir Hasan Kabirdin nari thainé vinvé
shrivar séminé varagu(n)
aj kaljug ma(n)hé jo gur narné orkho
to kadi nahi thashé argu(n)
mahér karo mora sa(n)hiya
abara sharan tamari

0 Momins, Pir Hasan Kabirdin pleads like a maiden
to meet the Lord.
In this era, if the believer recognizes the Imam of the time,
he will never be separated from him.
Have mercy on me, my Lord.

I am helpless and dependent ON YOU. ....ccooiiiiiiiiiiiiii e e eee e 50
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